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1985 年のオープン以来、複合文化施設として様々な文化を発信してきたスパイラル。更なる文化発信を
目的とし、今日の日本のカルチャーシーンが交錯する、新たな形のコミュニケーションスペース 
「MINA-TO（みなと）」が 2016 年 3月、スパイラルエントランスに誕生します。 
「MINA-TO」とはー 
1 「港」in global-scale：新鮮な情報に触れ、国境を越えた出会いを楽しむ 
2 「港」freshness：鮮度の高いもの、旬な出来事、新しい出会い 
3 「皆と」co-organized with: 皆とつながり、共に生み出す、柔軟なしくみ 
世界中から新しいものが届き、人々がつながる「港」。ここは、現代アート作品の展示販売、旬のクリエー
ターたちが創りだすプロダクトの紹介、東京近郊の展覧会情報の提供、その日に見られる公演チケット（当
日券）の販売、多彩な講師によるレクチャーやワークショップの開催など様々な機能を持ち、ヒト・モノ・
コトが自由に行き交う都市における文化の「MINA-TO」です。 
この機会にぜひ「MINA-TO」新規オープンの情報をご掲載くださいますようよろしくお願いいたします。 

New Open 
 

 
スパイラルエントランスに新たなコミュニケーションスペース 

MINA-TO（ミナト）  
2016年 3月 19日オープン 
 

取材に関するお問い合わせは、下記までご連絡ください。 
スパイラル／株式会社ワコールアートセンター 広報部 瀧本恵理 
TEL 03-3498-5605  FAX 03-3498-7848  〒107-0062 東京都港区南青山 5-6-23 
E-mail press@spiral.co.jp  http://www.spiral.co.jp 

 

スパイラルのエントランスに「MINA-TO」が開港します。 
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⑤Today’s landing  
届きたての旬なアイテム

をご紹介 

スパイラルスタッフが発見し
た新鮮な才能、商品を「今日
の水揚げ」としてご紹介しま
す。 
 

⑥ Open table  
自由闊達な交流と 

情報発信の場 

多彩なゲストによるトークや、

国内外のアーティストの出会い

の場となるようなイベントを 

開催します。 
 

③ News window  
公演チケット販売 

スパイラル館内の公演チケッ
トの他、誰もが「その場で・
気軽に・お得に」公演チケッ
トを購入可能な「Tickets 
Today」協力の下、5 カ国語
対応の通訳タブレットを使用
し、その時に観たい公演のチ
ケットをすぐにお買い求めい
ただけます。 

④ Art wall   
スパイラルの入り口で 

アート鑑賞 

待ち合わせの合間にアートを鑑
賞。絵画、写真、版画、ドロー
イング作品など展示作品は、購
入も可能です。 
 

① Maker’s box  

世界中のつくりてたちが

生み出す、一品を販売 

旬のクリエーター等が手掛け
た日常生活にスパイスを効か
せる個性的なプロダクトやジ
ュエリーを販売します。外国
の方へのおみやげやちょっと
したギフトに適した商品が並
びます。 

 

② Information desk 
東京近郊の展覧会やアー

トイベント情報をご案内 

東京近郊のアート・デザインイ
ベント情報メディア「Tokyo 
Art Beat」協力の下、日・英
のバイリンガルで専属スタッフ

がお問い合わせに対応します。 

「MINA-TO」について 

MINATO の頭文字をとった様々なコミュニケーショ
ンが、ここでは繰り広げられます。 

 



Spiral Press Release                                               2016.3 

 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  

設計 

空間設計は、今注目を集める若手建築家・萬代基介氏が手掛け「MINA-TO」を象徴する大きなアルミ

の壁と、繊細なフレームによるテーブルを製作、軽やかでフレキシブルな展示空間が実現しました。 

＜プロフィール＞ 

萬代基介 建築家 

1980 年神奈川県生まれ。2003 年東京大学工学部建築学科卒業 。2005 年東京大学大学院工学系研究

科建築学専攻修士課程修了。2005～2011 年石上純也建築設計事務所勤務。2012 年萬代基介建築設

計事務所設立。2012 年～2015年横浜国立大学大学院 Y-GSA 設計助手。2014 年 DSA空間デザイン

賞大賞受賞、JCD デザインアワード金賞受賞。 

 

店舗概要 

店舗名：MINA-TO（みなと） 

住所：東京都港区南青山 5-6-23 スパイラル 1F   

電話番号：03-3498-4015 

営業時間：11:00-20:00   

定休日：スパイラルの休みに準じる 

URL：http://www.spiral.co.jp/minato   

店舗面積：30㎡ 

ロゴデザイン 

ロゴデザインは、坂田佐武郎氏が手掛けました。一定のピッチで並んだ点と点をつなぎ合わせることで

出来上がったロゴタイプは、「MINA-TO」での様々な出会いとつながりを表現しています。 

＜プロフィール＞ 

坂田佐武郎 デザイナー 

1985 年京都府生まれ。京都造形芸術大学情報デザイン学科卒業後、graf（大阪）にてデザイナーとし

て勤務し、2010 年独立。京都を拠点にグラフィックデザインの分野で活動。主な展示に「NIPPON の

47 人 2015 GRAPHIC DESIGN」d47 MUSEUM（2015）、「KEEP IT GLASSY」上海ガラスミュー

ジアム（2013）、「感じる箱展」ddd ギャラリー（2010）。 
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「MINA-TO」取り扱い商品のご案内 from Maker’s Box 

オープン記念展示 from Art Wall 
「MINA-TO」オープンを記念し Art Wall では、「港」というコンセプトにちなみ、海、水、世界を 

テーマとした作品の展示販売をいたします。 

出展作家（順不同）：オノ・ヨーコ、津上みゆき、橋本瞳、ホンマタカシ、三嶋安住 他 

左：津上みゆき «View-fragments of scenery, 09, No.2» 
中：オノ・ヨーコ «COLORS OF THE GLOBE» 
右：橋本瞳 «The World Map Accessory  ～Europe～» 
 

世界から取り寄せた旬なアイテムを紹介します。COLLA From Italy、BIGYO MUVEK From 

Hungary、JOLLYGOODFELLOW From Sweden、ひびのこづえ From Japan 他、日本の職人の

匠を結集したオリジナルステーショナリー等をご用意しております。 

 [ COLLA ] 
 From Italy  
建築材料を宝石形に創り上げ、素材感を活
かしたコンテンポラリーなジュエリー 
価格：6,200円+税 

[ JOLLYGOODFELLOW ] 
From Sweden  
新旧様々な要素をミックスさせ、スクリーンプリ
ンティングで創りだされたプロダクト。 
価格：7,000 円+税 ～  
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Ever since it opened in 1985, Spiral has continued to present a wide range of culture and art. 

Launched in Spiral Entrance in March 2016, MINA-TO is a new kind of communication space for 

people to interact and intersect with contemporary Japanese culture. 

The name is a play on words, meaning both “port” and “with everyone” in Japanese. 

It aspires to be: 

(1) A global port, offering encounters with new information that transcend national boundaries 

(2) A harbor of fresh items, ideas and meetings 

(3) Co-organized with everyone, providing flexible structures, connections and opportunities to 

create together 

Ports are places where new things arrive from all over the world; where people connect with 

each other. 

MINA-TO exhibits and sells contemporary artworks, introduces products by new designers, 

supplies information on exhibitions in the Tokyo area, sells tickets for performances on the same 

day, and presents workshops and lectures by varied guests. 

It is a cultural hub for people, things and ideas to intersect freely in the city. 

The space was designed by the up-and-coming architect Motosuke Mandai. 

 
« MINA-TO » 

Address: Spiral 1F, 5-6-23 Minami-Aoyama, Minato-ku, Tokyo, Japan 

TEL: +81-3-3498-4015 

Opening Hours：11:00-20:00   

URL：http://www.spiral.co.jp/minato/en   

店舗 

Information 
Photo:Mikiya Takimoto 


